
EST Kasutamine
1. Enne mänguasja kasutamist veenduge, et toitenupp (ON-OFF) on sisse-

lülitatud asendis (punane märgutuli põleb).
2. Kui laulate mikrofoni, kuulete oma häält kõlarist. Helitugevust saate sea-

da mikrofoni jalal oleva tähekujulise liugregulaatori abil.
 Aplausi lisamiseks vajutage mikrofoni nupule A, ergutushüüete lisami-

seks nupule B. Kajaefekti sisselülitamiseks vajutage üks kord mikrofoni 
nupule C. Kajaefekti väljalülitamiseks vajutage uuesti nupule C.

3. Ühendage mikrofon heliseadmega (liides Input, läbimõõt 3,5 mm, juhe ei 
ole kaasas). Valige raadiost, CD-plaadilt või kassetilt oma lemmiklugu, 
laulge ning miksige oma häält lemmiklaulja häälega. Soovi korral lisage 
ergutushüüded või aplaus. Võite ühendada sõbra jaoks teise mikrofoni ja 
miksida kõigi hääli (liides Mic2, läbimõõt 3,5 mm).

4. Ühendage mikrofon (liides Output, läbimõõt 3,5 mm) kõlari või helisead-
mega (juhe ei ole kaasas). Kuulake enda miksitud lugu või salvestage 
see heliseadme abil kassetile.

LAT Lietošana
1. Pirms rotaļlietas lietošanas pārliecinieties, ka slēdzis ir ieslēgtā pozīcijā 

(sarkanais indikators deg).
2. Kad dziedāsiet mikrofonā, dzirdēsiet savu balsi no skaļruņa. Skaļumu 

varēsiet palielināt ar zvaigznītes veida slīdregulatoru uz mikrofona balsta.
 Aplausu pievienošanai nospiediet mikrofona pogu A, uzmundrinājuma 

saucieniem – pogu B. Atbalss efekta ieslēgšanai nospiediet vienu reizi 
mikrofona pogu C. Atbalss efekta izslēgšanai vēlreiz nospiediet pogu C.

3. Savienojiet mikrofonu ar audio ierīci (savienotājligzda Input, diametrs 
3,5 mm, vads neietilpst komplektā). Izvēlieties radio, CD diskā vai 
kasetē savu iecienīto skaņdarbu, dziediet, pievienojot savu balsi 
ierakstam. Pēc vēlēšanās varat pievienot uzmundrinājuma saucienus 
vai aplausus. Varat pievienot otru mikrofonu draugam un savienot visas 
balsis (savienotājligzda Mic2, diametrs 3,5 mm).

4. Savienojiet mikrofonu (savienotājligzda Output, diametrs 3,5 mm) ar 
skaļruni vai audio ierīci (vads neietilpst komplektā). Klausieties savu 
miksēto skaņdarbu vai ierakstiet to ar audio ierīci kasetē.

LIT Naudojimas
1. Prieš pradėdami naudoti žaislą įsitikinkite, kad jo jungiklis (ON-OFF) yra 

įjungimo padėtyje (t.y. dega raudona indikatoriaus lemputė).
2. Dainuojant į mikrofoną, Jūsų balsas sklis iš garsiakalbių. Garso stiprumą 

galite reguliuoti mikrofono stove esančiu žvaigždutės pavidalo reguliato-
riumi.

 Paspaudus mikrofono A mygtuką, pasigirs aplodismentai, paspaudus B 
mygtuką, pasigirs džiaugsmo ir pritarimo šūksniai. Norėdami įjungti aido 
efektą, vieną kartą paspauskite C mygtuką. Norėdami išjungti aido 
efektą, dar kartą paspauskite C mygtuką.

3. Prijunkite mikrofoną prie garso įrašymo prietaiso (Input lizdas, 3,5 mm 
skersmuo, laido komplekte nėra). Pasirinkite per radijo imtuvą atliekamą, 
CD diske arba kasetėje įrašytą mėgstamą dainą ir dainuokite kartu su 
savo mėgstamu dainininku. Galite įjungti aplodismentus arba džiaugsmo 
ir pritarimo šūksnius. Draugui galite prijungti kitą mikrofoną ir dainuoti 
visi kartu (Mic2 lizdas, 3,5 mm skersmuo).

4. Mikrofoną prijunkite (Output lizdas, 3,5 mm skersmuo) prie garsiakalbio 
arba garso įrašymo prietaiso (laidas įsigyjamas atskirai). Klausykitės 
savo įdainuotos dainos arba garso įrašymo prietaisu įrašykite ją į kasetę.

Lastele alates 3. eluaastast
Bērniem no 3 gadiem
Vyresniems nei 3 metų vaikams



EST • Patareide ning elektri- ja elektroo-
nikaseadmete kasutusest kõrvaldamine: 
keskkonna säästmiseks tuleb vanade patarei-
de ning elektri- ja elektroonikaseadmete kasu-
tusest kõrvaldamisel järgida jäätmekäitlus-
eeskirju. Elektri- ja elektroonikaseadmeid ning 
patareisid ei tohi visata tavaliste olmejäätmete 
hulka. Võtke ühendust kohaliku omavalitsu-
sega, et saada infot selle kohta, kuidas vanu 
patareisid ja seadmeid keskkonda saastamata 
kasutusest kõrvaldada. Sellel tootel olev mär-
gis viitab Teie vastutusele seda liiki jäätmete 
kogumise, taaskasutuse ja taastöötluse hõl-
bustamisel. Pb – patareid sisaldavad pliid; 
Cd – patareid sisaldavad kaadmiumi; 
Hg – patareid sisaldavad elavhõbedat.

LAT • Bateriju utilizēšana un elektrisko, un 
elektronisko ierīču iznīcināšana: saudzēsim 
savu apkārtējo vidi un utilizēsim baterijas vai 
vecas elektriskās ierīces atbilstoši nolikumiem. 
Tukšas un nolietotas baterijas (atbilstoši EEIA) 
nedrīkst izmest kopā ar saimniecības atkritu-
miem. Sazinieties ar vietējo pašvaldību, lai 
iegūtu informāciju par to pareizu utilizāciju, 
lai samazinātu apkārtējās vides piesārņošanu. 
Uz izstrādājuma esošais simbols aicina jūs 
piedalīties šāda veida nolietoto ierīču atbilsto-
šā savākšanā, utilizēšanā un otrreizējā pār-
strādē. Pb – baterijas satur svinu; Cd – bateri-
jas satur kadmiju; Hg – baterijas satur dzīvsud-
rabu.

LIT • Baterijų ir elektros bei elektronikos 
prietaisų pašalinimas iš apyvartos: neterš-
kite aplinkos – panaudotas baterijas ir elektros 
prietaisus utilizuokite laikydamiesi gamtos 
apsaugos įstatymų. Elektros ir elektroninių 
prietaisų bei baterijų neišmeskite kartu su 
buitinėmis atliekomis. Informaciją apie senų 
baterijų ir prietaisų pašalinimą iš apyvartos 
neteršiant aplinkos gausite susisiekę su vietine 
savivaldybe. Ant prietaiso esantis simbolis 
atkreipia Jūsų dėmesį į tokių atliekų surinkimo, 
antrinio panaudojimo ir perdirbimo galimybes. 
Pb – baterijų sudėtyje yra švino; Cd – baterijų 
sudėtyje yra kadmio; Hg – baterijų sudėtyje yra 
gyvsidabrio.

EST • Ärge laadige patareisid. • Akud tuleb 
enne laadimist mänguasjast eemaldada. • 
Lapsed tohivad akusid laadida ainult täiskas-
vanu järelevalve all. • Ärge kasutage korraga 
eri tüüpi patareisid. Samuti ei tohi korraga 
kasutada patareisid ja akusid. Ärge kasutage 
korraga vanu ja uusi patareisid. • Kasutage 
lelus ainult soovitatud tüüpi või sellega sama-
väärseid patareisid või akusid. • Patareide ja 
akude sisestamisel jälgige nende polaarsust. • 
Tühjaks saanud patareid või akud tuleb mängu-
asjast eemaldada. • Patarei või aku klemme ei 
tohi lühistada. • Kui Te ei kavatse mänguasja 
pikemat aega kasutada, siis eemaldage sellest 
patareid või akud. • Pärast seadme kasutamist 
ja enne selle hoiukohta panekut kontrollige, kas 
toitenupp (ON-OFF) on väljalülitatud asendis.

LAT • Neuzlādējamas baterijas nedrīkst 
uzlādēt. • Akumulatoru lietošanas gadījumā: 
pirms uzlādēšanas tie jāizņem no rotaļlietas. 
•Akumulatorus drīkst uzlādēt tikai pieaugušo 
uzraudzībā. • Rotaļlietā nedrīkst lietot dažādu 
tipu baterijas vai akumulatorus, vai akumulato-
ru kopā ar baterijām. • Jālieto tikai ieteiktā vai 
līdzīga tipa baterijas vai akumulatori. • Bateri-
jas un akumulatori ir jāievieto ievērojot to pola-
ritāti. • Izlietotās baterijas un akumulatori jāiz-
ņem no rotaļlietas. • Nepieļaujiet bateriju vai 
akumulatora spaiļu īssavienojumu. • Vienmēr 
izņemiet baterijas vai akumulatoru no rotaļlie-
tas, ja nelietosiet to ilgāku laiku. • Pēc ierīces 
lietošanas un pirms nolikšanas uzglabāšanā 
vienmēr pārbaudiet, vai ieslēgšanas/izslēg-
šanas slēdzis ir izslēgtā pozīcijā.

LIT • Neįkraukite neįkraunamų baterijų. • 
Prieš įkraunant akumuliatorius, juos reikia išim-
ti iš žaislo. • Vaikai akumuliatorius gali įkrauti 
tik prižiūrint suaugusiems. • Nenaudokite 
skirtingų tipų baterijų. Taip pat kartu negalima 
naudoti baterijų ir akumuliatorių. Kartu nenau-
dokite senų ir naujų baterijų. • Naudokite tik 
gamintojo rekomenduojamas ar analogiškas 
baterijas ir akumuliatorius. • Įdėdami akumu-
liatorius ar baterijas, atsižvelkite į poliškumą. • 
Panaudotus akumuliatorius ir baterijas būtina 
iš žaislo išimti. • Žiūrėkite, kad neįvyktų akumu-
liatorių ar baterijų gnybtų trumpasis jungimas. 
• Jei žaislo ilgesnį laiką nenaudosite, visada 
išimkite akumuliatorius arba baterijas. • Pasi-
naudoję ir prieš padėdami jį, įsitikinkite, kad 
jungiklis (ON-OFF) yra išjungtas.

EST • Hoidke kasutusjuhend edaspidiseks 
vajaduseks alles. • Ei ole sobiv alla kolmeaas-
tastele lastele. • ETTEVAATUST! Enne kui 
annate mänguasja lapsele, eemaldage kõik 
kasutamiseks mittevajalikud osad. • Mänguas-
ja peab kokku panema vastutusvõimeline täis-
kasvanu. • Sisaldab väikesi osi, mida laps võib 
alla neelata või hingamisteedesse tõmmata. • 
ETTEVAATUST! Kasutada ainult täiskasvanu 
järelevalve all. • Ärge tõmmake elektrijuhtme-
test. • Komplektis on üle 22 cm pikkune mängu-
mikrofonijuhe – kägistusoht! • Ärge kasutage 
mänguasja, kui see pole korralikult kokku pan-
dud. • Alla nelja-aastaste laste puhul on vajalik 
täiskasvanu järelevalve.

LAT • Saglabājiet šo informāciju turpmākai 
uzziņai. • Nedrīkst lietot bērni līdz 3 gadiem. • 
BRĪDINĀJUMS! Pirms ļausiet bērnam spēlē-
ties ar rotaļlietu, noņemiet visas sastāvdaļas, 
kuras nav nepieciešamas spēlei. • Rotaļlietas 
salikšanu jāveic pieaugušam. • Satur sīkas 
detaļas, kuras mazi bērni var norīt. • BRĪDINĀ-
JUMS! Jālieto tikai pieaugušo ciešā uzraudzī-
bā. • Nevelciet elektriskos vadus. • Komplektā 
iekļauts virs 22 cm garš mikrofona vads. 
Nožņaugšanas draudi! • Nelietojiet ierīci, līdz 
tā nav pareizi salikta. • Līdz 4 gadiem veci bēr-
ni drīkst rotaļāties tikai pieaugušo uzraudzībā.

LIT • Išsaugokite šią naudojimo instrukciją 
ateičiai. • Netinka mažesniems nei trejų metų 
vaikams. • DĖMESIO! Prieš duodami žaislą 
vaikui, nuimkite visas nereikalingas žaidimui 
dalis. • Žaislą turi surinkti suaugęs asmuo. • 
Turi mažų dalių, kurias vaikas gali praryti ar 
įtraukti į kvėpavimo takus. • DĖMESIO! Galima 
naudoti tik prižiūrint suaugusiems. • Netraukite 
už elektros laido. • Komplekte yra ilgesnis 
nei 22 cm žaislinio mikrofono laidas. Pavojus 
uždusti! • Nesinaudokite žaislu, kol jis nebus 
tinkamai sumontuotas. • Mažesnius nei 4 metų 
vaikus turi prižiūrėti suaugęs asmuo.


